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questions de communication, 2013, 24

place de la philosophie dans ces différents univers de 
langage, dont il ressort – de son point de vue – que 
celle-ci reste et est restée toujours inféodée à la 
théologie, aux sciences contemporaines, ou, pire encore, 
k�HIW�§�MQTqVEXMJW�½RERGMIVW�SY�TSPMXMUYIW�¨��T������'I�
qui a fortement contribué à sa décrédibilisation comme 
QSHI�H´ETTVSGLI�HI�PE�ZqVMXq�

0E� WIGSRHI� TEVXMI� HI� P´SYZVEKI� �TT�� ������� IRZMWEKI�
la question de la priorité du langage et d’une rationalité 
YRMZIVWIPPI�� 0́EYXIYV� ]� EFSVHI� HI� JVSRX� PE� UYIWXMSR� HI�
la rupture radicale que Ludwig Wittgenstein opère 
dans l’épistémologie du langage avec la publication 
TSWXLYQI�IR������HIW� Investigations philosophiques qui 
dissocie l’expression des connaissances et les concepts 
WGMIRXM½UYIW� UY´IPPI� HqWMKRI�� H´S�� YRI� GSRGITXMSR�
HqWSVQEMW�H]REQMUYI�HIW�§�NIY\�HI�PERKEKI�̈ �TEV�PIWUYIPW�
W´SVKERMWI�PE�ZMI�HI�P´sXVI�EY�QSRHI��)R�HqZIPSTTERX�GIXXI�
idée à travers l’étude des paradoxes des linguistes et des 
transformations de la logique, Paul Ghils met en évidence 
GI�UY´MP�RSQQI� PI�¾SY�HI� PE�ZqVMXq�¯�HqTIRHERXI�HIW�
points de vue sous lesquels on l’envisage – et la vérité du 
GSRXVEHMGXSMVI�̄ �PI�§�JSVQEPMWQI�MRHqGMHEFPI�̈ �HY�PERKEKI�
TSqXMUYI�WIPSR�.YPME�/VMWXIZE��§�(Y�WYNIX�IR�PMRKYMWXMUYI�¨��
Langages������������TT����������3R�TSYVVEMX�GSRWMHqVIV�
cette aporie comme le point indépassable de toute 
Vq¾I\MSR�TLMPSWSTLMUYI�WYV�PI�PERKEKI�IX�HI�XSYX�HMWGSYVW�
W´IWWE]ERX�k�PE�TLMPSWSTLMI��XERX�PIW�VETTSVXW�HY�TIRWEFPI�
au pensé sont inextricables dans l’acte de penser quoique 
conditionnés par les possibilités sémiotiques de chaque 
PERKYI�� 4EYP� +LMPW� GLSMWMX� YRI� ZSMI� MRXIVQqHMEMVI� UYM�
permet de concilier « la recherche d’une réalité objective 
HSRX�PE�WGMIRGI�RI�JEMX�TPYW�YR�EFWSPY�¨�IX�§�PE�WYFNIGXMZMXq�
TPYVMIPPI� ¨� �T�� ���� UY´EWWYQIRX� PIW� MRHMZMHYW� IX� PIW�
GYPXYVIW�IX�TPEMHI�IR�JEZIYV�H´YR�§�QSRHI�MRXIVQqHMEMVI�̈ �
régi par la dialectique perverse de la communication/
incommunication qui tend de plus en plus à dominer le 
QSRHI��'LEGYR� NYKIVE�HI� PE�ZEPMHMXq�HI�GIXXI�XLrWI�IR�
fonction de ses propres intérêts, mais l’on s’accordera 
au moins à reconnaître à l’ouvrage de Paul Ghils une 
hauteur de vue dont témoigne à coup sûr l’index des 
EYXIYVW� GMXqW� ����� RSQW� IR� ���� TEKIW� UYM� FEPEMI� IX�
FEPMWI�XSYX�GIX�YRMZIVW�HI�Vq¾I\MSR�H´%FVELEQ�%FSYPE½E�
k�>LYERK�>M�IR�TEWWERX�TEV�7]PZEMR�%YVSY\��'SRJYGMYW��
&SVMW� ']VYPRMO�� .IER� +YqRSPq�� 0SYMW� 1EVMI� (ERMqPSY��
%PFIVX�)MRWXIMR��6SKIV�*VMWSR�6SGLI��*IVHMRERH�+SRWIXL��
,qVEGPMXI��1MGLIP�1EJJIWSPM��1qRSR��8LMIVV]�HI�1SRXFVMEP��
%PI\MW�4VMKSKMRI��4LMPMTTI�7SPIVW��IX�FMIR�H´EYXVIW���

Jacques-Philippe Saint-Gerand
CeReS, université de Limoges, F-87036 

NEGUYIW�TLMPMTTI�WEMRX�KIVERH$YRMPMQ�JV

Ida HEKMA, Raphaël MICHELI, Alain RABATEL, coords, 
« Modes de sémiotisation et fonctions argumentatives 
des émotions », Semen. Revue de sémio-linguistique des 
textes et discours, 35.
����������T�

0E� ��e livraison de la revue Semen est consacrée à 
l’étude du discours émotionné en lien avec la question 
HI�P´EVKYQIRXEXMZMXq��)PPI�QIX�IR�ZEPIYV�YRI�TEVXMI�HIW�
débats qui ont eu lieu lors des deux journées d’étude 
WYV� PE� UYIWXMSR� HI� §� P´qQSXMSR� EVKYQIRXqI� ¨�� PIW� ��
IX��� WITXIQFVI������� k� P´YRMZIVWMXq�'PEYHI�&IVREVH�
0]SR� �� SVKERMWqIW� TEV� -HE� ,IOQEX� �-RXIVEGXMSRW��
corpus, apprentissages, représentations, université 
0YQMrVI� 0]SR� ��� 6ETLEtP� 1MGLIPM� �YRMZIVWMXq� HI�
0EYWERRI� IX� %PEMR� 6EFEXIP� �-RXIVEGXMSRW�� GSVTYW��
ETTVIRXMWWEKIW�� VITVqWIRXEXMSRW�� YRMZIVWMXq� 'PEYHI�
&IVREVH� 0]SR� ��� 0́IRWIQFPI� HIW� XVEZEY\� XVEMXERX�
particulièrement des émotions argumentées dans 
les médias a fait l’objet d’une publication parallèle 
dans la revue Le discours et la langue �-HE�,IOQEX��
6ETLEtP�1MGLIPM��%PEMR�6EFEXIP��GSSVHW��§�0IW�qQSXMSRW�
EVKYQIRXqIW� HERW� PIW� QqHMEW� ¨�� Le discours et la 
langue. Revue de linguistique française et d’analyse 
du discours�� X�� ����� ������ ª� XVEZIVW� GIXXI� PMZVEMWSR��
les contributeurs tentent de répondre à un double 
problème essentiel en sciences du langage : celui de 
l’observabilité des émotions dans le discours et celui 
de l’interpénétration de celles-ci dans la construction 
H´YRI�EVKYQIRXEXMSR��

Les émotions, tant positives que négatives, traversent 
PI� HMWGSYVW�� 0IYV� KIWXMSR� IWX� HMJ½GMPI� �� TEVJSMW�
MRGSRWGMIRXI�� WSYZIRX� k� GSRWXVYMVI�� 9WIV� HY� pathos 
pour persuader est une méthode usuelle décrite 
HITYMW� PE� VLqXSVMUYI� EVMWXSXqPMGMIRRI�� 0IW� qQSXMSRW�
JSRX� HSYXIV� PE� VEMWSR�� 0IW� EJJIGXW� WSRX� HIW� SYXMPW�
IWWIRXMIPW� TSYV� GSRZEMRGVI�� 4SYV� 'LVMWXMER� 4PERXMR�
�§�7ERW�HqQSRXVIV�RM��W´qQSYZSMV�̈ ��in ��1MGLIP�1I]IV��
GSSVH���Perelman. Le renouveau de la rhétorique, Paris, 
4VIWWIW� YRMZIVWMXEMVIW� HI� *VERGI�� ������ TT�� �������
il est essentiel de les prendre en compte dans la 
situation de parole, qu’elles soient associées à la 
TIVWSRRI� HI� P´SVEXIYV� �ethos� SY� UYI� PIW� qQSXMSRW�
WSMIRX�GVqqIW�IX�QERMqIW�EY�½P�HY�HMWGSYVW��pathos��
8SYNSYVW� WIPSR� PI� QsQI� EYXIYV�� PIW� qQSXMSRW� WSRX�
les grandes absentes des travaux qui marquent la 
refondation moderne de l’argumentation en tant 
UYI� HMWGMTPMRI�� 0I� GSPPIGXMJ� GSRXVMFYI� k� GSQFPIV� GI�
manque et se situe dans la lignée de travaux récents 
MRWTMVqW� HI� P´EREP]WI� HI� WMXYEXMSRW� EVKYQIRXEXMZIW�
EYXLIRXMUYIW� �'LVMWXMER� 4PERXMR�� 1EVMERRI� (SYV]��
:qVSRMUYI� 8VEZIVWS�� qHW�� Les émotions dans les 
interactions�� 0]SR�� 4VIWWIW� YRMZIVWMXEMVIW� HI� 0]SR��
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�������6ETLEtP�1MGLIPM��L’émotion argumentée��4EVMW��fH��
HY�'IVJ���������'LVMWXMER�4PERXMR��Les bonnes raisons des 
émotions. Principes et méthode pour l’étude du discours 
émotionné��&IVRI��4��0ERK�������

Bien qu’adoptant des approches méthodologiques 
variées et qu’explorant des corpus très divers, les six 
EVXMGPIW�HI�PE�PMZVEMWSR�TVSTSWIRX�HIW�EREP]WIW�EYXSYV�
d’un objet commun : les émotions, leurs modes de 
WqQMSXMWEXMSR�IX�PIYVW�JSRGXMSRW�EVKYQIRXEXMZIW�

(ERW� PI� TVIQMIV� EVXMGPI�� 6ETLEtP� 1MGLIPM� �TT�� ������
qXYHMI� PI� TVSFPrQI� HI� Ṕ SFWIVZEFMPMXq� HIW� qQSXMSRW��
L’auteur cherche à établir certains critères relevant du 
ZIVFEP� IX� HY� GS�ZIVFEP� �TVSWSHMUYI� IX� TSWXYVS�QMQS�
KIWXYIP�TIVQIXXERX�HI�Hq½RMV�Ṕ qQSXMSRRIP��4SYV�GI�JEMVI��
MP�TVSTSWI�YRI�X]TSPSKMI�HIW�QSHIW�HI�WqQMSXMWEXMSR�HI�
Ṕ qQSXMSR�Hq½RMW�IR�XERX�UYI�§�QERMrVIW�WIPSR�PIWUYIPPIW�
Ṕ qQSXMSR� TIYX� sXVI� VIRHYI� QERMJIWXI� EY� QS]IRW� HI�
WMKRIW�¨��T������4SYV�6ETLEtP�1MGLIPM��MP�I\MWXI�XVSMW�KVERHW�
modes de sémiotisation de l’émotion : premièrement, 
dire� Ṕ qQSXMSR� �� HIY\MrQIQIRX�� montrer� Ṕ qQSXMSR� ��
troisièmement, étayer� Ṕ qQSXMSR�� 'IW� XVSMW� QSHIW�
VIRZSMIRX�k�PE�WXVYGXYVI�KqRqVEPI�HI�Ṕ EVXMGPI��0́qQSXMSR�dite 
¯�SY�HqWMKRqI�¯�TIYX�H´EFSVH�WI�JEMVI�EY�QS]IR�H´YRMXqW�
PI\MGEPIW� TVSTVIW� k� Ṕ qQSXMSR� �RSQW�� ZIVFIW�� EHNIGXMJW��
EHZIVFIW��0́EYXIYV�WSYPMKRI�UY ḾP�I\MWXI�YRI�GSQFMREXSMVI�
IRXVI� GIW�YRMXqW� IX� PIYVW�TSWMXMSRW� W]RXE\MUYIW�� -P� MRWMWXI�
qKEPIQIRX� WYV� §� Ṕ IRXMXq� LYQEMRI� EJJIGXqI� ¨� �T�� ����
c’est-à-dire sur la personne dont l’énoncé dit qu’il est 
EJJIGXq�� 0́qQSXMSR�montrée – ou inférée – ne dépend 
TEW� HI� GIW� GVMXrVIW� PI\MGEY\� IX� W]RXE\MUYIW�� QEMW� WI�
fonde sur un fonctionnement indiciel, en référence à la 
Hq½RMXMSR�WqQMSXMUYI�TIMVGMIRRI��'I�HIY\MrQI�QSHI�HI�
WqQMSXMWEXMSR� MQTPMUYI� YR� QSHI� H ḾRJqVIRGI� WTqGM½UYI�
HI� PE� TEVX� HI� Ṕ EPPSGYXEMVI��%Y� RMZIEY� PI\MGEP�� GIPE� TIYX�
se traduire par la présence d’interjections primaires de 
X]TI�§�%L� ��¨�IX��EY�RMZIEY�W]RXE\MUYI��TEV� PE�TVqWIRGI�
H´qRSRGqW�I\GPEQEXMJW�TEV�I\IQTPI��%Y�RMZIEY�qRSRGMEXMJ��
PE� PIGXYVI� MRHMGMIPPI�H´qRSRGqW�HI�GI� X]TI�WI�GEVEGXqVMWI�
TEV� YRI� §� HqPqKEXMSR� qRSRGMEXMZI� ¨� �T�� ���� 6ETLEtP�
1MGLIPM� QIX� IR� PYQMrVI� PE� HMWXMRGXMSR� TSWqI� TEV�%PEMR�
6EFEXIP�IRXVI�PSGYXIYV�IX�qRSRGMEXIYV�IR�I\TPMUYERX�UYI�
l’émotion n’est pas produite par le locuteur, c’est-à-dire 
par l’instance première qui énonce, mais elle est attribuée 
à l’énonciateur, l’être qui est à la source du point de vue 
QERMJIWXq��)R½R��Ṕ qQSXMSR�étayée – ou inférée – à partir 
HI�PE�WGLqQEXMWEXMSR�IWX�JSVXIQIRX�PMqI�k�GI�UY´%VMWXSXI�
ETTIPEMX� PE� XSTMUYI� HIW� TEWWMSRW�� '´IWX� k� TEVXMV� H´YRI�
Hq½RMXMSR� VIPEXMZIQIRX� WXEFPI� HI� X]TIW� H´qQSXMSRW� EY�
WIMR�H´YR�KVSYTI�WSGMEP�IX�HI�WMXYEXMSRW�X]TIW�UYI�6ETLEtP�
1MGLIPM� HqGVMX� PI� JSRGXMSRRIQIRX� HI� Ṕ qQSXMSR� qXE]qI��
'IPPI�GM�IWX�EWWSGMqI�k�HIW�WMXYEXMSRW�WSGMSGYPXYVIPPIQIRX�
RSVQqIW�UYM�ZSRX�HqGPIRGLIV�HIW�EJJIGXW�HqXIVQMRqW��

4VSTSWq�TEV�'PEMVI�4SPS��'LVMWXMER�4PERXMR��/VMWXMRI�0YRH�
IX� +qVEPH� 2MGGSPEM�� PI� HIY\MrQI� EVXMGPI� �TT�� ������
TVqWIRXI� YRI� EREP]WI� H´MRXIVEGXMSRW� HI� TEVXMGMTERXW�
k�YR�HqFEX��0I�GEW�TVqWIRXq�IWX�GIPYM�H´YR�GEJq�HqFEX�
conduit dans un établissement scolaire mexicain 
WYV� P´EGGrW� k� P´IEY� TSXEFPI�� 'SQQI� PI� QSRXVIRX�
en détails les auteurs, les collégiens élaborent des 
WGLqQEXMWEXMSRW�¯�EY�WIRW�HI�.IER�&PEMWI�+VM^I��Logique 
naturelle et communication, Paris, Presses universitaires 
HI� *VERGI�� ����� ¯� GLEVKqIW� qQSXMSRRIPPIQIRX� IX�
EVKYQIRXEXMZIQIRX�� 0E� GSRWXVYGXMSR� HMWGYVWMZI� HIW�
qQSXMSRW�k�ZMWqI�EVKYQIRXEXMZI�IWX�EREP]WqI�k�XVEZIVW�
PE� GEXqKSVMI� HY� XL]QMUYI�� 'IPYM�GM� VIRZSMI� k� YR� qXEX�
émotionnel relativement stable, présent en toile 
HI� JSRH� HIW� qZqRIQIRXW� qQSXMSRRIPW�� 0E� XSREPMXq�
XL]QMUYI�TVqWIRXI�PSVW�HY�HqFEX�IWX�TEVXMGYPMrVIQIRX�
§�KVEZI�¨�GEV�PI�TSWMXMSRRIQIRX�HIW�TEVXMGMTERXW�WI�JEMX�
sur un axe vie-mort, compte tenu du risque sérieux de 
QERUYI�H´IEY�HERW�PE�VqKMSR��0E�KVEZMXq�HI�PE�WMXYEXMSR�
impose aux participants une prise au sérieux facilitant 
l’exploitation des émotions comme ressources pour 
EVKYQIRXIV�� 0́EVXMGPI� QSRXVI� UYI� PIW� MRXIVZIRERXW�
construisent une position émotionnelle cohérente avec 
PE�GSRGPYWMSR�EVKYQIRXEXMZI�UY´MPW�HqJIRHIRX��+VlGI�k�
cette étude, les auteurs insistent sur l’impossibilité, dans 
PIW�HMWGSYVW�EYXLIRXMUYIW��HI�WqTEVIV�qQSXMSR�IX�VEMWSR�

(ERW� PI� XVSMWMrQI� EVXMGPI� �TT�� ������� %PEMR� 6EFEXIP�
TVSPSRKI� YRI� qXYHI� VqGIRXI� �§� )QTEXLMI�� TSMRXW�
de vue, méta-représentation et dimension cognitive 
HY� HMEPSKMWQI� ¨�� Études de linguistique appliquée, à 
TEVEwXVI� WYV� P´IQTEXLMI� IR� GSRXI\XI� qGVMX�� (ERW� YR�
cadre méthodologique de la linguistique énonciative, 
l’empathie renvoie au fait qu’un locuteur prête sa voix 
k� YR� EYXVI� TSYV� IRZMWEKIV� YRI� WMXYEXMSR� k� WE� TPEGI��
%MRWM� P´EREP]WI� TSVXI�X�IPPI� WYV� PE� QERMrVI� HSRX� YR�
locuteur peut représenter les émotions d’autrui sans 
TSYV� EYXERX� UY´IPPIW� RI� WSMIRX� HqWMKRqIW� EY� QS]IR�
HY� PI\MUYI�IX�EXXVMFYqIW�HI�JEpSR�WTqGM½UYI�� 0́EYXIYV�
WSYPMKRI� YR� §� TEVEHS\I� qQSXMJ� ¨� �T�� ��� IR� QSHI�
empathique qui revient à dire que le locuteur qui parle 
– l’empathiseur – n’est pas celui qui prend en charge les 
émotions et que l’énonciateur second – l’empathisé –, 
qui est censé les prendre en charge, n’est pas celui 
UYM� TEVPI�� (ERW� GIXXI� TIVWTIGXMZI�� PE� HMQIRWMSR�
MRXIVTVqXEXMZI�IWX�IWWIRXMIPPI��'IVXEMRIW�qQSXMSRW�WSRX�
HMXIW�� H´EYXVIW� MRJqVqIW�� %MRWM� JSRX�IPPIW� TEVXMI� H´YRI�
§� QMWI� IR� WTIGXEGPI� HMWGYVWMZI� ¨� �T�� ���� 0́IQTEXLMI�
se noue donc avec la question de l’argumentativité du 
HMWGSYVW�GEV�IPPI�GSRWXMXYI�YR�QS]IR�H´EGGVqHMXIV�SY�HI�
PqKMXMQIV�PIW�qQSXMSRW��0I�TSMRX�HI�ZYI�HI�P´IQTEXLMWq�
IWX�EY�G®YV�HI�PE�QMWI�IR�WTIGXEGPI��)R�H´EYXVIW�XIVQIW��
PE� TSWMXMSR� HI� §� WYVTPSQF� HMEPSKMUYI� ¨� �T�� ��� TIYX�
TIVQIXXVI�k�P´IQTEXLMWIYV�HI�NYWXM½IV�PI�FMIR�JSRHq�HI�



231NOTES DE LECTURE

questions de communication, 2013, 24

P´qQSXMSR�HI�P´IQTEXLMWq�¯�ZSMVI�HI�PE�TEVXEKIV��)R½R��
l’auteur insiste sur le rôle des destinataires directs ou 
indirects de cette mise en spectacle car l’empathie 
TIYX�HIZIRMV�YR�QS]IR�WXVEXqKMUYI�TSYV�EVKYQIRXIV�
à partir des émotions des autres en fonction de ses 
TVSTVIW�MRXqVsXW��

Le quatrième article touche également à la question 
HI�P´IQTEXLMI��(SQMXMPPI�'EMPPEX��TT���������W´MRXqVIWWI�
au matériau co-verbal dans le cadre de l’étude du 
HMWGSYVW� VETTSVXq� IR� WX]PI� HMVIGX� k� P´SVEP�� 0́EYXIYVI�
]� HqGVMX� GSQQIRX� P´YWEKI� HI� WYTTSVXW� TVSWSHMUYIW�
et mimo-posturo-gestuels permet au locuteur de 
sémiotiser une émotion qui peut être concordante ou 
discordante par rapport à la teneur des paroles qu’il 
VETTSVXI�� 0E� GLIVGLIYWI� WI� WIVX� HY� GEHVI� XLqSVMUYI�
HI� 6YXL� %QSWW]� �L’argumentation dans le discours. 
(MWGSYVW� TSPMXMUYI�� PMXXqVEXYVI� H´MHqIW�� ½GXMSR, Paris, 
Nathan université, ���� de dimension argumentative 
du discours pour décrire les différentes attitudes 
émotionnelles utilisées par le locuteur citant visant 
à valoriser ou, au contraire, à dévaloriser le discours 
qu’il représente, cela en vue de tenter d’orienter la 
QERMrVI� HI� TIVGIZSMV� WSR� MRXIVPSGYXIYV�� (ERW� YR�
premier cas, l’augmentation du volume de la voix 
ainsi que l’accompagnement de gestes peuvent, par 
exemple, servir à créer de l’empathie en mettant en 
ZEPIYV� P´I\TVIWWMZMXq� HY� HMWGSYVW� VETTSVXq�� -P� W´EKMX� Pk�
H´YR�TVSGqHq�H´§�EQTPM½GEXMSR�qQSXMSRRIPPI�¨��T������
%Y� GSRXVEMVI�� HERW� PI� HIY\MrQI� GEW�� YR� WSYVMVI� TIYX�
représenter de manière décalée le contenu des propos 
GMXqW�� 'IW� HIY\� EXXMXYHIW� qQSXMSRRIPPIW� ¯� qQSXMSRW�
concordante et discordante – sont illustrées par 
HI� RSQFVIY\� I\IQTPIW� IX� P´EREP]WI� QSRXVI� UYI� PI�
co-verbal est le niveau privilégié consacré au marquage 
HIW�qQSXMSRW��

0I�GMRUYMrQI�EVXMGPI��TT����������IWX�YRI�GSRXVMFYXMSR�
à trois voix et fait dialoguer des approches théoriques 
WTqGM½UYIW���PE�PMRKYMWXMUYI��PE�TW]GLSPSKMI�IX�P´MRXIPPMKIRGI�
EVXM½GMIPPI��%RRMI�/Y]YQGY]ER��(ERMIP�'SYPSR�IX�1MGLIP�
1YWMSP�TVqWIRXIRX�P´qXYHI�H´YR�IRXVIXMIR�XLqVETIYXMUYI��
Le corpus d’investigation est une retranscription 
d’entretiens cliniques avec des patients souffrant de 
WGLM^STLVqRMI�� 'IXXI� ETTVSGLI� GSKRMXMZS�HMEPSKMUYI�
permet de mettre au jour différents marqueurs 
associés à l’expression des affects : à leur libération 
IX� k� PIYV� EXXqRYEXMSR�� 0I� XLqVETIYXI� NSYI� YR� V|PI�
IWWIRXMIP� H´MRGMXEXMSR� k� PE� VIJSVQYPEXMSR�� 0IW� EYXIYVW�
EREP]WIRX� P´qQSXMSR�dite par le patient et mettent en 
valeur le fait que cette désignation verbale ne constitue 
que la dernière étape d’un travail interactionnel de 
GS�GSRWXVYGXMSR�HI�P´EJJIGX��

)R½R�� PE� GSRXVMFYXMSR� HI� 2MGSPI� &MEKMSPM� �TT�� ����
���� HqTEWWI� PIW� JVSRXMrVIW� HY� GSHI� PMRKYMWXMUYI�
proprement dit en s’intéressant au « langage des 
¾IYVW�¨��)PPI�HqGVMX� PI� JSRGXMSRRIQIRX� WqQMSXMUYI�HI�
GI�§�GSHI�W]QFSPMUYI�¾SVEP�¨��T������EY�WIVZMGI�HI�
P´I\TVIWWMSR�H´qQSXMSRW��0́EYXIYVI�W´ETTYMI�WYV�P´EREP]WI�
HI� HMGXMSRREMVIW� W]QFSPMUYIW�� HI� GEVXIW� TSWXEPIW�
W]QFSPMUYIW� IX� HI� XI\XIW� PMXXqVEMVIW� k� MRXIVXI\XI�
W]QFSPMUYI�� 0E� Vq¾I\MSR� IRKEKqI� TVIRH� WSMR� HI�
QSRXVIV� IR� UYSM� PI� VIGSYVW� EY� PERKEKI� HIW� ¾IYVW�
lors de transactions implique toujours le recours au 
PERKEKI�REXYVIP�¯�KVlGI�k�YRI�qQSXMSR�RSQQqI��1EMW��
l’émotion est également inférée par le truchement 
de savoirs botaniques et à travers l’interprétation de 
XVSTIW�QqXETLSVMUYIW� SY�QqXSR]QMUYIW�� HI�Q]XLIW�
IX� PqKIRHIW��HI� XVSTIW� GEXEGLVqXMWqW�S�� PE� GMXVSRRIPPI�
IWX��TEV�I\IQTPI��W]RSR]QI�HI�HSYPIYV��4EV�WE�ZEPIYV�
MPPSGYXSMVI�� PI� GSHI� W]QFSPMUYI� ¾SVEP� IRXVI� HI� TPYW�
IR� PMIR� EZIG� PE� HMQIRWMSR� EVKYQIRXEXMZI��%MRWM�� TSYV�
l’auteure, chaque transaction situationnelle a-t-elle sa 
TVSTVI�EVKYQIRXEXMSR�qQSXMSRRqI��

La qualité de la livraison de Semen repose sur le mérite 
de mettre en avant cet objet sensible qu’est l’émotion 
HERW� YRI� TIVWTIGXMZI� HMWGYVWMZI� IX� EVKYQIRXEXMZI��
La construction argumentative des émotions en 
discours constitue de plus en plus une problématique 
IWWIRXMIPPI�� EYWWM� FMIR� HERW� PI� GEW� S�� PI� PSGYXIYV�
EVKYQIRXI�EY�QS]IR�HIW�qQSXMSRW�SY�HERW�GIPYM�S��
MP� EVKYQIRXI� k� PIYV� TVSTSW�� 0IW� qXYHIW� IQTMVMUYIW�
TVqWIRXqIW� SJJVMVSRX� EY\� WTqGMEPMWXIW� HI� P´EREP]WI� HY�
discours et aux théoriciens de l’argumentation des 
pistes de recherche variées, originales et captivantes 
permettant de prolonger le débat sur la question de 
P´qQSXMSR�EVKYQIRXqI��

Justine Simon
CREM, université de Lorraine, F-57200 
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Magda JEANRENAUD, La traduction. Là où tout est pareil 
et rien n’est semblable.
Bucarest, EST�7EQYIP�8EWXIX�fH�������������T��

§�)RGSVI�YR�PMZVI�WYV�PE�XLqQEXMUYI�HI�PE�XVEHYGXMSR���¨��
W´qGVMI� VLqXSVMUYIQIRX�'PEYHI�,EKrKI�IR�SYZIVXYVI�
HI� PE�TVqJEGI� �T�����IX�SR�WIVEMX� XIRXq�HI� PYM�HSRRIV�
VEMWSR�� -P� I\MWXI� YR� RSQFVI� MRGEPGYPEFPI� H´SYZVEKIW�
consacrés à la traduction et il arrive souvent que les 
PIGXIYVW�WSMIRX�TIVHYW� JEGI�k� PE�QEWWI�HI�VqJqVIRGIW��
3V�� PI� PMZVI� HI� 1EKHE� .IERVIREYH� TVqWIRXI� YRI�
différence considérable avec les aux autres travaux du 
même genre : l’auteure s’intéresse très majoritairement 
k�PE�PERKYI�VSYQEMRI��k�TEVX�UYIPUYIW�I\IQTPIW�XMVqW�


